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前言

青海省位于中国西部的青藏高原东北部，与新疆、甘肃、四川、西藏四省区比邻。
全省面积72万平方公里，居中国各省(区)第四位。
金省平均海拔3000米，其中4000至5000米地区占全省总面积54％，最低点1650米，最高点6860米。
    省会西宁，地处黄土高原与青藏高原、农业区与牧业区、汉文化与藏文化的三大结合部，是青藏高
原上人口唯一超过百万的中心城市。
这里生活着汉、回、藏、土、蒙古、撒拉等34个民族，佛教、伊斯兰教、道教、基督教、天主教五大
宗教并存，藏传佛教和伊斯兰教影响尤为深远。
玉树藏族自治州，是青海省第一个、全国第二个成立的少数民族自治州，位于青藏高原西南腹地的三
江(长江、黄河以及澜沧江)源头，平均海拔4000米以上，最高点6621米，气候高寒。
    数年来，青海以其独特的魅力吸引了大量来自世界各地的外籍教师来到西宁、玉树以及其他高原地
区任教，他们满怀着对远方的梦想、对东方民族文化的热爱来到青海，在这里传播语言、融通友谊、
游历河山、感受文化，在荡涤自己灵魂的同时，更为中国的教育事业作出了自己的贡献，并推进了中
国西部教育事业的国际化视野。
    在一两年或更长的时间里，这些外籍教师不但要适应当地学校的教育体制和教学方式，走进当地学
童中间传授知识，还要努力适应高原艰苦的生活条件，学习和了解当地的语言、风俗和文化。
对于来到这里的外籍教师来说，高原仍然是一个精神的远方。
他们在教学中播下希望的种子，为高原上的孩子们点亮了一个崭新的未来，这样的光亮，即便只是一
点点，在不远的将来，也将照亮更加坦阔的远方。
    本书记录了三位教师在高原支教的工作和生活点滴，字里行间洋溢着他们在这片高原上获得的崇高
和幸福。
虽然他们难以细致描摹出深藏在他们心中的高原梦，但这里记下的他们、他们的学生和高原，必将得
到更多人的支持、理解和赞颂，引来世界关注、关切的目光。
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内容概要

　　This book is a record of three foreignteachers work and life experiences on the Qinghai-Tibetan Plateau. It
capturestheir sense of nobility and happinesson the au. Their experiences, theirstudents and the plateau are bound
towin more understanding and praise anddraw closer attention.
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作者简介

作者:(美)石姗、麦克·凯维、约翰·詹姆斯·查普曼 译者:传神
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章节摘录

“我们去尼姑庵吧！
”我兴致勃勃地说道。
去参加我的藏族朋友索南在巴塘草原上举办的婚礼时，我路过了一所小小的房子，它静静地缩在居高
临下的雪山对面的一隅。
自那之后，我就被那个小小的尼姑庵迷住了。
深栗色的墙上画着金色的佛像和法轮，顿时“天国”这个词浮现在我的脑海。
罗伯特也在，他是我曾经教过的藏族学生、我现在的藏语老师，也是我的朋友。
他是我的地导，帮我安排出租车、联系当地的藏族人家；而今天，他则是我的景点导游，带我去那个
尼姑庵。
年仅20岁的他已经在一所小学教了一年的书，还利用中午吃饭的时间跑去教我们这些“老外”藏语。
去年寒假，他举办了一个特别的培训班，帮助30个学生提高他们的藏语水平。
如果没有他的这个班，那些学生根本就上不起这样的课。
他还计划着做很多的事情，比如去结古寺教书，学习更多关于藏传佛教的知识，为流浪狗建一个收容
所，教村民们读书⋯⋯    “没问题，我姐姐是那里面的尼姑。
”这是我所知道的他的第二个在学习佛法的兄弟姐妹了。
我听说的第一个是他的哥哥，据说他哥哥以“寺院里面最大的和尚”而著称——至今我还是没有弄清
楚“最大”是指他的等级，还是他的块头，或者两者都是。
罗伯特也曾考虑过当和尚，但是他的时问大多要用来照顾他的母亲。
他母亲虽然年事已高，却老当益壮、精神矍铄，独自饲养着12头牦牛，一个人能把牦牛从罗伯特长大
的那个小镇上赶到20分钟路程外的草地上放牧。
如果你去拜访她，你会发现索南每天从家里到镇上学校的路程到底有多远。
草地中央有一所舒适的土坯房，牦牛在悠闲地吃草，藏獒在给它们放哨，而那个瘦小的老妇人则在搬
运一袋袋的糌粑和土豆。
有一次我请罗伯特吃晚饭，而他却没有来。
第二天，他向我解释说他被他母亲叫去帮忙了。
她在院子里晒了干牦牛粪，但是却下起了暴雨。
家里既不能取暖，也没有照明，他就安装了一个临时的发电系统。
    他的母亲经历了很多风风雨雨。
她出生在一个富裕家庭，在“文化大革命”中被下放，成为了一名普通的游牧妇女。
自我认识她不到一年，她的一个女儿就因妊娠并发症而去世。
她女儿抛下了她的家庭、她年轻的丈夫，以及她和她丈夫曾经共同拥有的梦想和计划——拥有一套自
己的房子，过幸福美满的生活。
罗伯特的母亲在葬礼上悲痛欲绝，不明白为什么是白发人送黑发人。
但那已经是好几个月前的事情了，现在，每个人又重新变得快乐了。
    我们挤进罗伯特向他叔叔租来的货车。
尽管我不是很确定罗伯特的驾驶水平怎么样，可罗伯特还是坐在了驾驶员的位置上，我则坐在乘客座
位上练习藏语。
我已经学了两个月的藏语，可还是掌握不了藏语的发音。
人们总是对我说，普通话是一门声调的语言，就好像我对普通话的知识应该能够帮助我学习这种全新
的、陌生的语言一样。
送气音与不送气音的差别只有一点点，但我仍然在不断努力。
我曾试着用藏语跟玉树当地人聊天，但结果往往是他们看着我的脸，然后马上用汉语跟我讲话。
有时候在整个谈话过程中我都是说着蹩脚的藏语，对方则全是以汉语回应我，就像有些奇怪的游戏一
样，规定参赛双方都不准说自己的母语。
    我们正在路上行驶着。
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罗伯特转了个弯，开始在看不见前路的山上拐弯处加速，我的朋友麦琪和我都紧紧抓住我们铺着毛毡
的座椅。
我们搭载了一个约有70岁的藏族老妇人，她背着一大袋东西——她在做什么？
她要去哪里？
我从我们准备的野餐里拿了一个苹果给她，她很高兴地接受了，不过没有显得受宠若惊，就好像经常
有外国人在路上给她苹果一样。
罗伯特是藏族人，我看起来像个很普通的中国人，但是麦琪一看就是个外国人。
那个老妇人就坐在离麦琪身边不远的地方。
她曾经见过外国人吗？
她显得非常困惑，一边用她的袍子擦着苹果，一边看着车窗外，跟罗伯特闲聊了几句。
当我们把她带到她家附近路上让她下车时，她对我们并没有什么疑问，只是很礼貌地说了声“谢谢”
，仿佛搭载她的是她的好朋友或者亲戚。
    我们在文成公主庙停下来去朝圣。
这个地方是当时这位汉族公主远嫁藏族吐蕃王朝的首领松赞干布时途经并在那里休息的地方，她常常
被认为是藏汉历史中团结的象征。
那座庙本身很小，一点都不张扬，主要吸引人的地方是它周围环绕着的不见边际的青葱的山脉，每个
地方都布满了五颜六色的经幡，那些经幡用一根根绳子穿了起来。
我们绕着庙转了三圈，又向山上爬去，从成群的朝圣者身边走过。
罗伯特向我讲述着这片土地上的神话故事，给我指出哪里曾经有一个妖魔被打败了，哪里是一个英雄
在岩石上留下的脚印。
    现在我们要离开这座庙了，深山里的尼姑庵在召唤着我们。
我们开得越远，路上的冰雪就越多。
我们迷路了，又往回走。
我们看见一辆满载着物资的卡车，有一个尼姑坐在乘客座位上，于是我们就跟着那辆车走。
我们的路程有了不错的进展，罗伯特确信那辆车也要去尼姑庵。
但是意外情况发生了。
那辆卡车停住了。
那辆车由于载重太大而陷在了冰雪和烂泥里。
卡车司机示意我们继续走。
于是我们带着希望继续我们的征程，按照那个司机给我们指的并不是很清楚的路线走着。
似乎一切都会顺着我们的意愿。
接着，我们看见了一个湖。
    “我想我们可以过去。
”麦琪和我看看罗伯特，又看看彼此。
“你确定？
”发动机加大了马力，他要冲过去了。
货车前轮已经浸没在水里，前车盖也快泡进水里了。
    “停！
！
呃，也许我们可以试试从左边过去。
”所有人都下车去检查那条从未有人走过的狭窄的泥路，那条路通往一片牧场和可能的目的地。
    “嗯，好的。
”    15分钟后，尼姑庵墙上金色的佛像迎接了我们。
一座气势恢宏、色彩艳丽的庙堂拔地而起，背后是皑皑的白雪和湛蓝的天空。
罗伯特加足马力沿着中间的平地冲上陡坡，惊得站在梯子上的尼姑停下了画到一半的画，手里拿着画
笔，转过脸来惊讶地看着我们。
P18-21
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编辑推荐

数年来，青海以其独特的魅力吸引了大量来自世界各地的外籍教师来到西宁、玉树以及其他高原地区
任教，他们满怀着对远方的梦想、对东方民族文化的热爱来到青海，在这里传播语言、融通友谊、游
历河山、感受文化，在荡涤自己灵魂的同时，更为中国的教育事业作出了自己的贡献，并推进了中国
西部教育事业的国际化视野。
    《洋老师的高原梦》记录了石姗、麦克·凯维、约翰·詹姆斯·查普曼三位外国教师在青藏高原支
教的工作和生活点滴，字里行间洋溢着他们在这片高原上获得的崇高和幸福。
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